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1. POVABILO K ODDAJI PONUDBE

NEK (v nadaljnjem besedilu: Narognik) na podlagi ZJN-3 poziva ponudnike, da predlozijo ponudbe za
zavarovanje odgovornosti NEK.

Clan uprave ——

Hrvoje PerhW F- r.i/ )

Krsko, 12.2.2018

MUKt Earyy, EkT,
Kﬁék'q o0 RARN4




2. NAVODILO ZA IZDELAVO PONUDBE

2.1 Zakoni in predpisi

Zavarovalna pogodba se sklene na podlagi dolotb Zakona o Javnem naroCanju (UL RS 91/15, v
nadaljevanju: ZJN-3), Zakona o pravnem varstvu v postopkih javnega naro€anja (UL RS 43/2011,
63/13, 60/17, v nadaljevanju: ZPVIN), Zakona o zavarovalnistvu (UL RS 93/15, v nadaljevanju:
ZZavar-1), Zakona o odgovornosti za jedrsko §kodo (UL RS 77/2010, v nadaljevanju: ZOJed-1) in
Obligacijskega zakonika (UL RS 97/07, v nadaljevanju: OZ) ter ostale ustrezne zakonodaje, ki ureja to
podrodje.

Postopek se vodi v skladu z navedenimi predpisi. Ponudnik bo za predmet javnega narocila izpolnil in
uposteval vsa dolocila veljavne zakonodaje.

Na javnem razpisu lahko konkurira vsak gospodarski subjekt, ki je registriran za dejavnost, ki je
predmet javnega razpisa in ima za opravljanje dejavnosti vsa predpisana dovoljenja.

2.2 Osnovni podatki o naroéilu
§ ZAVAROVANJE ODGOVORNOSTI NEK
narodila:
Danca TPL 0001/2018

narocila:

Vrsta - . -
e op L Postopek s pogajanji z objavo — 45. len ZIN-3
Kratek opis Zavarovanje odgovornosti NEK za jedrsko in drugo skodo.
narocila:
Rok za 1zvevqbo 6.5 9018
narocdila:
Oddaja Rok Naslov
ponudb: Nuklearna elektrarna Krsko
15.3.2018 do 12:00 €005 Vit 10300
Krsko
Javno Cas Kraj
odpiranje Nuklearna elektrarna Kriko
ponudb: 15.3.2018 ob 13:00 d. 0. 0., Vrbina 12, 8270
Krsko
Kontaktna . -
—— Domagoj Kozié
naro¢nika:
E-posta: domagoj.kozic@nek.si

2.3 Predmet javnega narocila — obseg del
Predmet javnega narotila je:

e Zavarovanje odgovornosti NEK za jedrsko $kodo v skladu z veljavnim (ZOJed-1). Limit
zavarovalnega kritja je 150.000.000,00 SDR;




e Zavarovanje odgovornosti NEK za drugo $kodo. Zavarovatelj je dolzan pladati od$kodnino za
vsak od$kodninski zahtevek, pravogasno uveljavljen proti zavezancu za $kodo zaradi nesrece s
posledicami smrti, bolezni, telesne poSkodbe, uniéenja ali poskodovanja premoZenja
katerckoli osebe. Zavarovanje krije zakonsko odgovornost, ki izhaja iz zavarovancevega
delovanja in njegove posesti premoZenja, &e 8kodo povzroCi nesreca na jedrski napravi med
trajanjem zavarovanja. To zavarovanje krije tudi zakonsko odgovornost vseh zaposlenih
zavarovanca za $kodo, povzrogeno tretiemu med opravljanjem njihovih delovnih dolznosti. To
zavarovanje skladno z ustreznimi predpisi krije tudi pravno odgovornost zavarovanca za
skode, povzrotene njegovim zaposlenim, vendar s tem, da se oskodovancu ne more kriti
$koda, ki mu bo nadomestena v skladu s predpisi o socialnem zavarovanju.

Limit zavarovalnega kritja je 5.515.000,00 SDR.

Zavarovalno obdobje je od vkljuéno 6. 5. 2018 do vklju¢no 5. 5. 2019 in se lahko podalj$a pod
enakimi pogoji in za enako premijo, kot velja za sklenjeno polico, Ce se ne spremenijo: pozavarovalne
kapacitete, razmere na trgu zavarovanja jedrske odgovornosti, ¢e se ne poslabsa stanje jedrskega
objekta in &e zavarovatelji nimajo izgub.

Zavarovalna premija se plata v dveh enakih obrokih.

Javno narocilo NI razdeljeno na sklope.

2.4 Nacin oddaje javnega narocila

Za oddajo predmetnega javnega narogila se izvede postopek s pogajanji z objavo v skladu z 45.
&lenom ZJN-3, pri katerem lahko vsi, ki imajo interes pridobiti javno naro&ilo, predlozijo svoje
ponudbe, pripravljene skladno z vnaprej dologenimi zahtevami naro¢nika iz razpisne dokumentacije.

Naroénik bo na podlagi v nadaljevanju navedenih pogojev izvedel pogajanja z vsemi ponudniki, ki
bodo izpolnili naroénikove pogoje ter na podlagi meril izbral najugodnejSega ponudnika ter z njim
sklenil zavarovalno pogodbo.
2.5 Razpisna dokumentacija

Razpisna dokumentacija je objavljena na PJN ter v UL ES.

Ponudniki morajo natanéno pregledati razpisno dokumentacijo. Neizpolnitev vseh zahtev iz razpisne
dokumentacije ima za posledico, da se ponudba izlo¢i iz nadaljnjega postopka oddaje javnega narocila.
Vse ponudbe morajo v celoti upostevati razpisno dokumentacijo in morajo izpolnjevati vse pogoje za

sodelovanje v tem postopku javnega naro¢anja.

Ce se ugotovi kakrsen koli razlog za izlogitev ponudbe, naveden v ZJN-3, bo ponudba izloCena.

2.6 PredioZitev ponudbe
Vsi zainteresirani ponudniki lahko svojo ponudbo skladno z razpisno dokumentacijo oddajo v zaprti
kuverti na naslov: Nuklearna elektrarna Kriko, d. o. 0., Vrbina 12, 8270 Krsko, skladno z navodili
spodaj.

Na kuverti mora biti vidna oznaka:

»NE ODPIRAJ — PONUDBA — ZAVAROVANJE ODGOVORNOSTI NEK — za ADM.P«




Na hrbtni strani mora biti obvezno oznaéen naslov ponudnika.

Ce ponudnik odda ponudbo v ved kuvertah ali ovojih, morajo biti te oznacene po zaporedju in njihovo
Stevilo navedeno. Kuverta ali ovoj mora biti zapeCaten in zaprt tako, da je na odpiranju mozno
preveriti, da je zaprt tako, kot je bil predan, ter oznacen, kot je navedeno zgoraj.

Ce ponudba oz. njeni deli ne bodo pravilno oznageni (kot je zgoraj zahtevano) naro¢nik ne Odgovarja
za predCasno odpiranje ali za zaloZitev ponudbe. V tak¥nem primeru bo ponudba izlodena iz
nadaljnjega postopka oddaje javnega narocila.

Ponudba mora prispeti na posto Nuklearne elektrarne Kriko, d. 0. 0., Vrbina 12, 8270 Kriko (soba §t.
235) do zahtevanega datuma in ure.

2.7 Prepozno dostavijene ponudbe, sprememba in umik ponudbe

Vsaka ponudba, ki jo prejme naroénik v vloZid¢e po roku za predloZitev ponudb, se $teje, da je bila
predloZzena prepozno in jo naroénik po konéanem postopku odpiranja ponudb neodprto vrne
ponudniku z navedbo, da je prepozna.

Ponudnik sme umakniti ponudbo, jo dopolniti ali zamenjati do poteka roka za predloZitev ponudbe. Po
preteku roka za predloZitev ponudb ponudniki ne morejo ve¢ spremeniti oddanih ponudb, jih dopolniti
ali nadomestiti z novimi, naroénik pa jih ne sme prevzeti.

V primeru, da ponudnik do roka za oddajo ponudb dostavi ¥¢ dopolnitev ponudbe oz. ponudbo s
popustom, mora ta obvezno vsebovati tudi izjavo oz. soglasje morebitnih podizvajalcev, oz. &e je
skupna ponudba, tudi soglasje oz. izjavo vseh ostalih ponudnikov, da se strinjajo s popustom. V
nasprotnem primeru se dopolnitev ponudbe ne bo upostevala.

Razpisno dokumentacijo je potrebno upostevati in predloZiti vse zahtevane in verodostojne
dokumente. Tako opremljena ponudba se bo Stela za pravilno.

2.8 Jezik

Ponudba in vse obvezne sestavine ponudbene dokumentacije so lahko napisane v slovenskem in/ali
angleskem jeziku.

2.9 Veljavnost ponudbe

V ponudbi mora biti to¢no naveden datum, do katerega velja ponudba. Ponudba mora veljati vsaj $e 90
dni po datumu odpiranja ponudb.

V izjemnih okolis¢inah naro¢nik lahko zahteva, da ponudniki podalj$ajo &as veljavnosti ponudb za
dolo¢eno dodatno obdobje. Ponudnik lahko zavrne tako zahtevo. Od ponudnika, ki se z zahtevo
strinja, ne bo zahtevano ali dovoljeno, da razen podaljSanja veljavnosti ponudbe, kakorkoli drugade
spreminja ponudbo, razen v skladu z razen v skladu z 89. &lenom ZJN-3.

2.10 Valuta, cena in nacini placila

Valuta v ponudbi je EUR (evro).
Placila zavarovalnih premij bodo izvedena v evrih in v skladu s pla¢ilnimi roki, navedenimi v vzorcu
zavarovalne police.

Ponudbena cena pokriva celoten obseg zavarovanja, kot opisuje vzorec zavarovalne police, ki je
sestavni del te razpisne dokumentacije.




Naronik bo o&itne ratunske napake odpravil ob pisnem soglasju ponudnika na naslednji nalin:

- kjer se bo pojavila razlika med zneski, izra¥enimi v Stevilkah, in zneski, izraZenimi z
besedami, bo naroénik uposteval zneske, izrazene v Stevilkah; ; '

- kjer se bo pojavila napaka pri ceni brez davka in ceni z davkom, bo naroénik uposteval
ponudbeno ceno brez davka in pravilno preratunal ceno z davkom;

- kjer se bo pojavila napaka v mnoZenju cene na enoto in koli¢ine, bo naro¢nik uposteval ceno
na enoto in bo popravil skupni zmnozek;

- kjer se bo pojavila napaka v setevku, bo naronik popravil sestevek.

Pri odpravi radunskih napak se koli¢ina in cena na enoto ne smeta spreminjati.

2.11 Stroski ponudbe

Vse strogke, povezane s pripravo in predloZitvijo ponudbe, nosi ponudnik.

2.12 Pojasnila, popravki, spremembe ali dopolnitve razpisne dokumentacije

Ce bi ponudniki potrebovali morebitna pojasnila glede razpisne dokumentacije, naj svoja vpraSanja
posliejo na PJN, najpozneje 15. dan pred rokom za predajo ponudb. Narognik bo odgovoril na
vprasanja na portalu najkasneje do Sest dni pred rokom za predajo ponudb.

Vsi odgovori bodo del razpisne dokumentacije za pripravo ponudb.

Naroénik si pridrzuje pravico do spremembe razpisne dokumentacije, vendar ne pozneje kot 6 dni pred
rokom za predajo ponudb, na svojo pobudo ali kot odziv na predlog morebitnega ponudnika.
Sprememba bo objavljena na PJN. Rok za oddajo ponudb ostane nespremenjen.

2.13 Skupna ponudba

Ce kot ponudnik nastopa skupina ponudnikov, mora pogoje za osnovno sposobnost ponudnika, pogoje
za ekonomsko in finanéno sposobnost ponudnika, pogoje, ki se nana$ajo na organiziranost ponudnika,
izpolnjevati  vsak poslovni subjekt v ponudbi, referentne pogoje, ter razpolozljive
zavarovalne/pozavarovalne kapacitete pa lahko izpolnjujejo vsi ponudniki skupaj.

Pravni akt o skupnem nastopu (podpisana in Zigosana pogodba med vsemi partnerji) morajo predati

vsi ponudniki, tako da jasno dolo&ijo:

- glavnega ponudnika (tudi glavni partner) pri izvaj anju javnega narocila;

- pooblastilo glavnemu ponudniku (tudi glavnemu partnerju) in osebi, pooblasteni za podpis
ponudbe, da lahko v imenu skupnih ponudnikov odda zavezujo€o ponudbo;

- obseg storitev (natanéno specifikacijo vrste in obsega storitev), ki jih bodo izvedli posamezni
ponudniki, in njihovo odgovornost;

- izjavo, da so vsi ponudniki, ki sodelujejo v skupni ponudbi, seznanjeni z Navodili za ponudnike,
pogoji razpisne dokumentacije in merili za dodelitev javnega narogila in da se v celoti strinjajo z
njimi;

- izjavo, da so vsi ponudniki seznanjeni s pladilnimi pogoji iz razpisne dokumentacije, ter

- dolo&bo o solidarni odgovornosti vseh ponudnikov v skupni ponudbi.

2.14 Variantne ponudbe

Variantne ponudbe niso dopustne in ne bodo upostevane.




2.15 Nacin izvedbe pogajanj

Po pregledu ponudb bo Naro¢nik ponudnike, ki izpolnjujejo pogoje iz razpisne dokumentacije in ZJN-
3, povabil na pogajanja.

Naro¢nik se bo pogajal o ceni in zavarovalnem obdobju.

Pogajanja bodo potekala v enem krogu v prostorih NEK. Po koncu pogajanj bo naroénik povabil
ponudnike k oddaji kon&ne ponudbe. V povabilu k oddaji koncne ponudbe bo naroénik vsem
sodelujo¢im ponudnikom poslal navodila za oddajo primerljivih ponudb, ki jih bo naroénik ocenil na
podlagi meril iz razpisne dokumentacije. Konéne ponudbe bodo oddane pisno, naroénik pa jih bo
odprl na javnem odpiranju konénih ponudb.

2.16 Odpiranje ponudb

Strokovna komisija (v nadaljevanju komisija), ki Jo imenuje uprava naro&nika, bo opravila odpiranje
ponudb v prostorih NEK, Vrbina 12, Krsko, v sejni sobi ADM v L. nadstropju poslovnega objekta,
dne 15. 3. 2018 ob 13:00 uri, ne glede na to, ali so poobladeni predstavniki ponudnikov navzoéi ali
ne.

Predstavniki ponudnikov pred zagetkom javnega odpiranja izro¢ijo komisiji pisna pooblastila za
sodelovanje na odpiranju. Predstavniki ponudnikov, ki imajo pisna pooblastila za zastopanje
ponudnika, lahko vloZijo ugovor na postopek odpiranja ponudb. Ostale pravne in fiziéne osebe so
lahko prisotne na odpiranju, vendar ne morejo ugovarjati na zapisnik.

Prosimo, da upostevate &as, ki je potreben za vstop v jedrski objekt (vsaj 15 minut).

Komisija bo vodila Zapisnik o odpiranju ponudb, ki bo vseboval informacije, zahtevane v 88. ¢lenu
ZIN-3. Zapisnik podpisejo predsednik in vsi &lani komisije ter pooblasceni predstavniki ponudnikov,
ki so sodelovali na odpiranju ponudb. Kopija zapisnika se poslje ponudnikom najpozneje v treh dneh
po odpiranju ponudb.

2.18 Ponudbena dokumentacija

Ponudbena dokumentacija mora biti izdelana skladno z zahtevami in predlogami iz razpisne
dokumentacije. Po vrsti jo sestavljajo naslednje listine oz. dokumenti:

Obrazec 1: PONUDBA

Obrazec 2: PODATKI O PONUDNIKU

Obrazec 3: 1ZJAVA O IZPOLNJEVANJU OSNOVNIH SPOSOBNOSTI

Obrazec 4: 12JAVA O IZPOLNJEVANJU EKONOMSKE IN FINANCNE SPOSOBNOSTI

Obrazec 5: PODATKI O REFERENCNIH STORITVAH

Obrazec 6: VZOREC ZAVAROVALNE POLICE

- IZPIS IZ POSLOVNEGA/SODNEGA REGISTRA

- POTRDILO SLOVENSKEGA ZAVAROVALNEGA ZDRUZENJA O TRZNEM DELES U
ZAVAROVALNIC V ZAVAROVALNI SKUPINI PREMOZENJSKIH ZAVAROVANJ NA OBMOCJU
REPUBLIKE SLOVENIJE

- POGODBA O EVIDENTIRANJU, RESEVANJU IN IZPLACILU ODSKODNINSKIH ZAHTEVKOV
1Z POGODB ZAVAROVANJA ODGOVORNOSTI ZA JEDRSKE SKODE

- DOKUMENTI O RAZPOLOZLJIVIH ZAVAROVALNIH/POZAVARO VALNIH KAPACITETAH

Ponudnik, ki odda ponudbo, pod kazensko in materialno odgovornostjo jam¢i, da so vsi podatki
in dokumenti, podani v ponudbi, resni¢ni in da fotokopije priloZenih listin ustrezajo izvirniku. V




nasprotnem primeru ponudnik naro¢niku odgovarja za vso $kodo, ki mu je nastala v Zvezi s
tem.

2.19 Navodila za izpolnjevanje ponudbene dokumentacije

Listine se izpolnijo, podpisejo in Zigosajo, kjer je to potrebno. ZloZijo se po gornjem zaporedju, spnejo
v mapo in poveZejo z vrvico, ki se zapedati z nalepko in Zigom. Sestavni del ponudbe je tudi
zgoséenka (CD) z elektronsko kopijo vseh ponudbenih listin v "pdf"-zapisu.

Navedbe v predlozenih listinah morajo izkazovati aktualna in resniéna stanja ter morajo biti
dokazljive. Enakovredno veljajo kopije zahtevanih potrdil in izpiskov, razen Ce izvirnik ni posebej
zahtevan.

Ponudniki morajo izjave predloZiti na predpisanih obrazcih brez dodatnih pogojev.

Zazeleno je:
- da so vse strani v ponudbi osteviléene, ponudniki pa v spremnem dopisu navedejo

skupno $tevilo strani v ponudbi;
- dasi strani v ponudbi sledijo po vrstnem redu odtevilCenja;
- da so ovitki taksni, da omogo&ajo popoln pregled dokumentacije, tudi ¢e je dokument
sestavljen iz ved listov (omogoceno listanje);
- da so vsa zahtevana dokazila lo¢ena s pregradnimi listi.

Obrazec 1: PONUDBA
Ponudnik izpolni in podpise Obrazec 1. Zakoniti zastopnik ponudnika Obrazec 1 podpiSe in ozigosa.
Glej togko 2.10 Valuta, cena in na¢ini pladila iz te razpisne dokumentacije.

Obrazec 2: PODATKI O PONUDNIKU
Podatke izpolni vsak ponudnik, ki prevzema dolo¢en posel.

Obrazec 3: 1ZJAVA O IZPOLNJEVANJU OSNOVNIH SPOSOBNOSTI
Vsak ponudnik izpolni in podpise priloZeno izjavo.

Obrazec 4: IZJAVA O IZPOLNJEVANJU EKONOMSKE IN FINANCNE SPOSOBNOSTI
Vsak ponudnik izpolni in podpiSe priloZeno izjavo.

Obrazec 5: ___PODATKI O REFERENCNIH STORITVAH
Ponudnik izpolni in podpise priloZen obrazec.

2.20 Protikorupcijsko dolocilo

Pred uradno razglasitvijo izbranega ponudnika se ponudnikom ali kateri drugi osebi ne sme razkriti
nobenih podatkov, povezanih s pregledom, razjasnitvijo, vrednotenjem in primerjanjem ponudb, s
predlogi za izbiro ponudnika, &e se to posebej ne zahteva z dolo¢enim postopkom.

Naro&nik in ponudnik ne smeta delovati tako, da bi vplivala na izbiro ponudb.

Naroénik mora zavrniti ponudbo, &e ponudnik, ki jo je predal, da ali je pripravljen dati trenutnemu ali
prejinjemu zaposlenemu naroénika darilo v obliki gotovine ali katerega drugega vrednega predmeta,
ponudi delo ali kakino darilo ali storitev, katere vrednost se lahko meri v valuti in s katero bi ponudnik
vplival na odlogitev ali nadaljnji postopek vrednotenja ponudb.




Razlogi za zavrnitev ponudbe morajo biti jasno navedeni v pismu, ki se poslje ponudniku, in v
dokumentaciji, ki je povezana z javnim naroé&ilom.

Ce se kadar koli med sklenitvijo zavarovalne pogodbe ali njeno izvedbo nedvoumno izve, da je prislo
do podkupovanja, omenjenega zgoraj, ali poskusa podkupovanja, ali da se je zavarovalna pogodba
sklenila zaradi podkupovanja, ki je bilo obljubljeno ali izvedeno, neposredno ali posredno, ali &e je
zaposleni naro¢nika ali katera druga oseba z morebitnim vplivom na sklenitev zavarovalne pogodbe ali
izvedbo zahteval katero koli storitev ali darilo, je zavarovalna pogodba niéna ne glede na fazo njenc
izvedbe.

2.21 Pojasnila ponudb

Naro¢nik lahko na svojo pobudo prosi ponudnike za pojasnitev njihovih ponudb. Tak§no pro$njo
lahko posreduje ponudnikom do datuma izbire najugodnejse ponudbe.

Pro8nje za razjasnitev in odgovori oz. pojasnila morajo biti v pisni obliki.

Naro¢nik ima pravico od ponudnika zahtevati dodatno razlago ponudbe, poleg razlogov iz 89. &lena
ZJN-3, Ce gre za kakSne nejasnosti v ponudbi. Naro&nik obvesti ponudnika o nejasnostih, ki jih je
treba razloZiti, in dolo¢i datum za posredovanje pojasnil in dopolnil. Rok ne sme biti kraj$i od treh (3)
dni. Ce ponudnik v predpisanem roku ne uspe posredovatl zahtevanih pojasnil in dopolnil k ponudbi,
se takSna ponudba izlo¢i iz postopka javnega narodanja.

222 Posredovanje podatkov

Izbrani ponudnik mora v postopku javnega naroganja ali pri izvajanju javnega naro&ila naroéniku na njegovo
zahtevo posredovati podatke o:

— svojih ustanoviteljih, druzbenikih, vkljuéno s tihimi druzbeniki, delni€arjih, komandistih ali drugih
lastnikih in podatke o lastnikih delezih navedenih oseb;

— gospodarskih subjektih, za katere se glede na dolo&be zakona, ki ureja gospodarske druzbe §teje, da so z
njim povezane druzbe.

Izbrani ponudnik mora navedene podatke posredovati narogniku v roku treh (3) delovnih dni od prejema
poziva.

2.23 Prekinitev

Naro¢nik si pridrzuje pravico, da kadar koli pred datumom kondanja postopka javnega narodanja
prekine postopek sklenitve zavarovalne pogodbe. Naroénik ne bo ponudil nadomestila za stroske, ki so
jih imeli ponudniki pri zbiranju ponudbene dokumentacije, o ¢emer so ponudniki obves&eni.

Iz razlogov, ki jih dolo¢a osmi odstavek 90. &lena ZIN-3, ima naroénik pravico, da po sprejetju
odloditve o sklenitvi zavarovalne pogodbe ne podpise.

2.24 Informacije, ki so poslovna skrivnost

Ponudniki morajo v zgornji desni kot oznagiti kot »POSLOVNA SKRIVNOST« vse dokumente v
ponudbi, za katere menijo, da so poslovna skrivnost. Ce so samo dologeni podatki v ponudbi poslovna
skrivnosti, je treba te podatke podértati in na koncu vrstice dopisati POSLOVNA SKRIVNOST«.
Naro¢nik ob tem ponudnike obves€a, da podatki, ki se Stejejo za javne v skladu z dolodilom 2.
odstavka €lena 35 ZJN-3, ne morejo biti oznageni kot poslovna skrivnost. Med takine spadajo: zneski
iz specifikacije, vrednost posameznih enot in celotna vrednost ponudbe. Dokumente, ki jih ponudnik




formalno pravilno oznagi kot poslovno skrivnost, se lahko uporabi le za postopek javnega narocanja in
niso dosegljivi nikomur izven kroga oseb, ki so vkljucene v postopek javnega naroanja. Naro€nik bo
v celoti odgovoren za za¥gito tajnosti podatkov, ki bi bili pridobljeni na taksen nadin. Taksni podatki
ne bodo nikoli objavljeni.

Naroénik bo kot poslovno skrivnost obravnaval tiste podatke v razpisni dokumentaciji, ki so oznaceni
kot »POSLOVNA SKRIVNOST, in ne bo odgovoren za tajnost tistih podatkov, ki niso oznaceni, kot
je predpisano, razen za tiste, ki se $tejejo kot poslovna skrivnost ali zavarovani osebni podatki v skladu
z veljavno zakonodajo. Ce bodo kot poslovna skrivnost oznadeni podatki, ki ne izpolnjujejo pravnih
meril, bo naroénik prosil ponudnika, da odstrani oznako »TAIJNO« ali "POSLOVNA SKRIVNOST«.
To opravi ponudnikov predstavnik, in sicer tako, da zapiSe »BRISANO« ter to opombo datira in
podpise. Ce ponudniku ne uspe izbrisati opombe o tajnosti podatkov v zahtevanem roku, lahko
naro¢nik sam izbrise opombo »POSLOVNA SKRIVNOST«.

2.25 Zahtevek za revizijo

Vsak ponudnik, ki sodeluje v postopku javnega naroCanja in meni, da postopek ni potekal v skladu z
ZJN-3, lahko zahteva revizijo postopka.

Revizija bo potekala v skladu z ZPVPJN.

Vlagatelj mora zahtevku za revizijo priloZiti potrdilo o pladilu takse iz 71. lena ZPVPIN v znesku

3,500.00 EUR. Taksa se pla¢a na TRR Ministrstva za finance 5t. 0110 0100 0358 802 — proraun RS,

referenca 11 16110-7111290-XXXXXXXX. Zadnjih osem mest pomeni $tevilko publikacije na PIN.
2.26 Obvestilo o odlocitvi o oddaji narodila in sklenitev zavarovalne pogodbe

Naroénik bo sklenil zavarovalno pogodbo s ponudnikom, ki je oddal najugodnejSo konéno ponudbo.

Naro¢nik bo izbral najbolj konkurenéno ponudbo in vse ponudnike obvestil na na¢in, da bo odloCitev
o oddaji javnega narodila objavil na PJN.

V odlogitvi bodo navedeni razlogi za izbiro najugodnejse ponudbe in znesek, ki ga bo naro¢nik placal
ponudniku za storitve po zavarovalni pogodbi.

Izbrani najugodnejsi ponudnik mora najkasneje v osmih (8) dneh po prejetju pogodbe to pogodbo
podpisati in jo vrniti naro¢niku. V nasprotnem primeru bo naroénik sklepal, da je ponudnik ponudbo
umaknil. Od trenutka izbire najugodnejse ponudbe do zaletka veljavnosti pogodbe ne smeta niti
naro&nik niti ponudnik sprejeti nobenih ukrepov, ki bi lahko ogrozili zaetek veljavnosti zavarovalne
pogodbe ter njeno izvedbo.

Naro¢nik si pridrzuje pravico sprejeti ali zavrniti katero koli ali vse ponudbe.
3. MERILA ZA VREDNOTENJE

Merilo za izbiro najugodneje ponudbe je najniZja cena konéne ponudbe.




Obrazee 1

PONUDBA

Predmet narocila: Zavarovanje odgovornosti NEK

1. Naro¢nik: ~ Nuklearna elektrarna Krsko, d. 0. 0., Vrbina 12, 8270 Kriko
2. Ponudnik:
| Ponudbena cena:
ponudbena cena (brez davka): EUR
davek: EUR
ponudbena cena skupaj z davkom: EUR

3. Ponudba velja do

4. Javno narogilo bomo izvedli tako, kot je navedeno v ponudbi in ga ne bomo
prenesli na drugega izvajalca.

5. Z razpisno dokumentacijo smo seznanjeni in se z njo v celoti strinjamo.

V . dne

Ponudnik

(ime m primek pooblaséenc osehe)

(podpis]




4.

POGOJI ZA UGOTAVLJANJE SPOSOBNOSTI IN NACIN DOKAZOVANJA
SPOSOBNOSTI

Naro¢nik bo priznal sposobnost ponudnikov na podlagi izpolnjevanja naslednjih pogojev:

osnovna sposobnost ponudnika,

ekonomska in finanéna sposobnost ponudnika,
reference,

organiziranost ponudnika,

razpoloZljive zavarovalne/pozavarovalne kapacitete,

zato mora vsak ponudnik za prevzeti posel predloziti dokazilo o izpolnjevanju osnovnih, ekonomskih
in finan&nih, referenénih, organizacijskih in kapacitetnih pogojev, navedenih v razpisni dokumentaciji.
V nasprotnem primeru bo njegova ponudba oznalena za nepopolno in izloCena iz nadaljnjega
postopka.

4.1 Osnovna sposobnost:

. Ponudnik ni v evidenci gospodarskih subjektov z negativnimi referencami.
. Ponudnik je pri pristojnem sodi§&u ali drugem organu registriran za dejavnost, ki jo prevzema

v ponudbi.

. Ponudnik in vsi subjekti, ki prevzemajo zavarovalna tveganja po zavarovalni polici, lahko v

skladu z ZZavar-1 opravljajo zavarovalniSke posle.

. Ponudnik ni v steajnem postopku, postopku prisilnega prenehanja ali prisilni poravnavi ter ni

bil podan predlog za zaletek katerega od omenjenih postopkov.

. Ponudnik v skladu s predpisi drzave, kjer ima sede, ali doloSbami drzave narognika, na dan

oddaje ponudbe nima zapadlih, neplatanih obveznosti v zvezi s plagili prispevkov za socialno
varnost in v zvezi s pladili davkov v vrednosti 50,00 EUR ali vec.

. Ponudnik ni bil s pravnomo&no sodbo v kateri koli drzavi obsojen za prestopek v zvezi z

njegovim poklicnim ravnanjem.

Dokazilo:  Izjava o izpolnjevanju osnovnih sposobnosti (Obrazec 3)

4.2 Ekonomska in financna sposobnost

Ponudnik mora izpolnjevati naslednji pogoje:

. da v zadnjih Sestih mesecih pred izdajo potrdila, ki ne sme biti starejSe od 15 dni pred

datumom za oddajo ponudb, nima blokiranih ra¢unov.

. Ponudnik ni subjekt zadete prisilne poravnave, steGaja ali likvidacijskega postopka ali kakega

drugega postopka, ki lahko pomeni prenehanje ponudnikovega delovanja; proti Ponudniku ni
bil zalet kateri koli drugi postopek, podoben zgoraj omenjenim, v skladu z zakonodajo
drzave, v kateri je ponudnik ustanovljen.

Dokazilo:  Izjava o izpolnjevanju ekonomskih in finanénih sposobnosti (Obrazec 4) in potrdila

vseh barnk, pri katerih ima ponudnik odprt radun, da racun v zadnjih Sestih mesecih
pred izdajo potrdila, ki ne sme biti starejSe od 15 dni pred datumom za oddajo
ponudb, ni bil blokiran.




4.3

Ponudnik je
elektrarne za

Dokazilo:

Reference

v zadnjih 10 letih vsako leto zavaroval ali sozavaroval odgovornost vsaj ene jedrske
jedrsko 8kodo.

Podatki o referencah, vsebinsko skladni z Obrazcem 5.

Pogoj morajo izpolniti ponudnik in partner v skupni prijavi skupaj.

Naroénik si
zavarovalno
zavarovancu.

44

4.4.1

442

443

444

Dokazilo:

4.5

4.5.1

Dokazilo:

pridrzuje pravico, da navedbe preveri ter zahteva dodatna dokazila (na primer:
polico ...) za navedene reference oziroma reference preveri neposredno pri

Organiziranost ponudnika

Ponudnik bo dal samo ponudbo, s katero so dejanski ekonomski prevzemniki
tveganja, na racun katerih se izpladujejo zavarovalnine/odskodnine, izkljuéno in v

celoti zavarovalnice in/ali pozavarovalnice.

Ponudnik bo dal samo ponudbo, s katero (z vidika finanénih obveznosti) naro&nik
prevzema samo pladilo zavarovalne premije, v nobenem primeru pa naroénik ne
sprejema nikakrSnega tveganja in potencialnih obveznosti, ki izhajajo iz ponudbe
in/ali kakrSnegakoli drugatnega pravnega razmerja med naro&nikom in ponudnikom,
ki bi lahko pomenila prevzemanje tveganj na jedrskih objektih tretjih (npr. vzajemno

zavarovanje).

Ponudnik ni organiziran kot druzba za vzajemno zavarovanje.

Ponudnik, ki bo dal ponudbo, mora imeti z zavarovalnicami, ki imajo dovoljenje za
sklepanje zavarovanj iz zavarovalne skupine premoZenjskih zavarovanj (kot to dolo¢a
21. ¢len veljavnega Zakona o zavarovalni$tvu) in ki v zavarovalni skupini
premoZenjskih zavarovanj na obmo&ju Republike Slovenije skupno dosegajo vsaj 30
% trzni delez, sklenjeno pogodbo o evidentiranju, reevanju in izplailu od$kodninskih
zahtevkov iz pogodb zavarovanja odgovornosti za jedrske $kode.

Izpisek iz poslovnega/sodnega registra, potrdilo Slovenskega zavarovalnega zdruzenja
o trznem delezu zavarovalnic v zavarovalni skupini premoZenjskih zavarovanj na
obmoCju Republike Slovenije, Pogodba o evidentiranju, reSevanju in izplagilu
odskodninskih zahtevkov iz pogodb zavarovanja odgovornosti za jedrske $kode.

Razpolozljive zavarovalne/pozavarovalne kapacitete

Ponudnik mora ponuditi celotno vrednost limita zavarovalnega kritja v visini najman;
150.000.000,00 SDR.

Dokumenti o razpolozljivih zavarovalnih/pozavarovalnih kapacitetah.




5. 1ZJAVE PONUDNIKA

Navodilo: Sledijo obrazci, ki morajo biti izpolnjeni, podpisani in oZigosani.




Obrazec 2

PODATKI O PONUDNIKU

V ponudbi za javno narogilo za ZAVAROVANJE ODGOVORNOSTI NEK nastopamo kot:

(glavnt 1zvajalec, pariner ali vodilni partner)

Firma / naziv:

Naslov:

Zakoniti zastopnik oz. oseba,
pooblaS¢ena za podpis
zavarovalne police:

Mati¢na Stevilka:

Stevilka transakcijskega raduna:

Telefon:

E-posta:

Izjavljamo da smo pri:

(organ, pri katerem je ponudnik regisiriran)

registrirani za naslednje dejavnosti:

Narocniku dovoljujem, da nage navedbe preveri v uradnih evidencah dravnih organov, organov
lokalnih skupnosti in drugih nosilcev javnih pooblastil. Za navedbe, ki jih ni mozno preveriti v
uradnih evidencah, bomo na poziv naroénika v dolo&enem roku predlozili zahtevana dodatna
dokazila o izpolnjevanju pogojev.

Ponudnik

{ime in prumek pooblaséene osebe)

(poaprs)




Obrazec 3

IZJAVA
O IZPOLNJEVANJU OSNOVNIH SPOSOBNOSTI

Ponudnik:

Izjavljamo, da:

a.
b.

in

nismo v evidenci gospodarskih subjektov z negativnimi referencami;

smo pri pristojnem sodi¥¢u ali drugem organu registrirani za dejavnost, ki jo prevzemamo Vv
ponudbi;

lahko v skladu z ZZavar-1 opravljamo zavarovalniske posle in da lahko vsi subjekti, ki prevzemajo
zavarovalna tveganja po zavarovalni polici opravljajo zavarovalniSke posle v skladu z ZZavar-1;

. nismo v stedajnem postopku, postopku prisilnega prenehanja ali prisilni poravnavi ter ni bil podan

predlog za zaletek katerega od omenjenih postopkov;

. v skladu s predpisi drzave, kjer imamo sedeZ ali dolotbami drZave naroénika, na dan oddaje

ponudbe nimamo zapadlih, neplatanih obveznosti v zvezi s plagili prispevkov za socialno varnost
in v zvezi s platili davkov v vrednosti 50,00 EUR ali vec;

nismo bili s pravnomo&no sodbo v kateri koli drzavi obsojeni za prestopek v zvezi z nadim
poklicnim ravnanjem.

zato naro¢niku dovoljujemo, da nase navedbe preveri v uradnih evidencah drzavnih organov, organov
lokalnih skupnosti in drugih nosilcev javnih pooblastil. Za navedbe, ki jih ni moZno preveriti v uradnih
evidencah, bomo na poziv naro¢nika v doloenem roku predlozili zahtevana dodatna dokazila o
izpolnjevanju pogojev.

v

, dne

Ponudnik

(ime in priimek pooblascene osebe)

(podpis)




Obrazec 4

IZJAVA
O IZPOLNJEVANJU EKONOMSKE IN FINANCNE SPOSOBNOSTT

Ponudnik:

Izjavljamo, da:

1. nismo subjekt zaCete prisilne poravnave, ste¢aja ali likvidacijskega postopka ali kakega drugega
postopka, ki lahko pomeni ali katerega namen je prenehanje naSega delovanja; nismo subjekt
katerega koli drugega postopka, podobnega zgoraj omenjenim, v skladu z zakonodajo drzave, v
kateri smo ustanovljeni.

2. smo poravnali vse zapadle obveznosti do podizvajalcev iz sklenjenih pogodb in nismo na listi
ponudnikov z negativnimi referencami.

Prilagamo Potrdila vseh bank, pri katerih imamo odprt radun, da na$ ragun v zadnjih $estih mesecih
pred izdajo potrdila, ki ni stareji od 15 dni pred datumom za oddajo ponudb, ni bil blokiran.

Naro¢niku tudi dovoljujemo, da nase navedbe preveri v uradnih evidencah drZavnih 0rganoyv, organov
lokalnih skupnosti in drugih nosilcev javnih pooblastil. Za navedbe, ki jih ni moZno preveriti v uradnih
evidencah, bomo na poziv naro¢nika v dologenem roku predloZili zahtevana dodatna dokazila o
izpolnjevanju pogojev.

A\ , dne

Ponudnik

{ime in priimek pooblascene osebe)

(podpis)




Obrazec 5

PODATKI O REFERENCNIH STORITVAH

Ponudnik:

Izjavljamo, da so spodaj navedeni podatki o referenénem delu resniéni ter da je ponudnik delo opravil
kvalitetno in strokovno ter v skladu z zavarovalno pogodbo in navodili zavaroval ali sozavaroval
odgovornost jedrskega objekta za jedrsko Skodo.

Zavarovanec:

Naslov
zavarovanca:

Leta izvedbe:

Zavarovanec

fime in primek poablaséene osebe)

{podpis)




6. VZOREC ZAVAROVALNE POLICE

THIRD PARTY LIABILITY INSURANCE POLICY FOR NUCLEAR
INSTALLATION OPERATOR No. 0001/18 -TPL/NEK (hereinafter: the Policy)

This Policy covers the legal liability of Nuclear Power Plant Krsko as the operator of the nuclear
installation (hereinafter called "the Insured"), governed by the Liability for Nuclear Damage Act
(Zakon o odgovornosti za jedrsko $kodo, hereinafter referred to as the Act) and the legal liability of
the Insured arising from the operation of the nuclear installation and from the possession of the
property, which is not defined as nuclear damage and not excluded from coverage by the Policy.

The Act contains different provisions governing the Insured’s liability at the time of its adoption and
after the period of six months after the publication of the Protocol to Amend the Convention on
Third Party Liability in the Field of Nuclear Energy of 29 July 1960, as Amended by the Additional
Protocol of 28 January 1964 and by the Protocol of 16 November 1982 in the Official Gazette of the
Republic of Slovenia. For avoidance of doubt the term “Act in force” shall refer to the provisions of
the Act applicable at the Inception date of the Policy, as defined in the Schedule to the Policy.

In consideration of the Insured having been granted a permit for use of the nuclear installation,
which is valid for the duration of this Policy and provided that he has paid or has agreed to pay the
premium mentioned in the Policy, (hereinafter called "the
Insurer") and the Insured agree as follows:

PART 1. - NUCLEAR DAMAGE LIABILITY INSURANCE

Article 1 - SCOPE OF COVER

The Insurer will cover/pay, subject to the terms and conditions of this policy, for any nuclear
damage caused by a nuclear incident occurring during the period of this insurance, for which the
Insured is liable according to the provisions of the Act in force.

Nuclear damage is defined as
1) Loss of life or personal injury caused by nuclear incident;
ii) Loss of or damage to property caused by nuclear incident;

In the case as mentioned in the above paragraphs, the aggregate liability of the Insurer under this or
any other Policy covering the same liability applying to the same nuclear installation shall not
exceed the limit of cover as established in first paragraph of Article 3 of this Policy.




Article 2 - EXCLUSIONS FROM PART L

Under this part of the Policy, the Insurer does not assume any liability in respect of:

L.

any damage for which the Insured by virtue of the Act in force has not been required to
arrange insurance or other financial security covering his liability for nuclear damage and
any damage for which the insured is not liable under the Act in force;

any claim for compensation which is notified to the Insured later than ten years after the
occurrence of nuclear incident;

any claim in respect of nuclear damage which is directly due to grave natural disaster of
exceptional character;

any claim in respect of damage arising from the permitted emission of ionizing radiation
within the process of normal operation on the nuclear installation.

any claim arising from the damage to the means of transport on which the nuclear material
was at the time of the nuclear incident;

any claim for damage other than damage to or loss of life of any person or damage to or loss
of property, as defined in Article 1 (i) & (ii) of this policy. For the avoidance of doubt, any
claim for damage defined as nuclear damage under Protocol to Amend the Convention on
Third Party Liability in the Field of Nuclear Energy of 29 July 1960, as Amended by the
Additional Protocol of 28 January 1964 and by the Protocol of 16 November 1982 which is
not defined as (i) loss of life or personal injury caused by nuclear incident and (ii) loss of or
damage to property caused by nuclear incident is excluded from the insurance coverage
under this policy;

any claim arising from a nuclear incident during the transportation of nuclear material.

Article 3 - LIMIT OF INDEMNITY UNDER PART L.

In respect to the amount of indemnity, the Insurer’s liability for indemnification arising from the
insurance based on this part of the insurance Policy is the same as the Insured’s liability for nuclear
damage according to the Act in force and shall not exceed the amount of SDR 150,000,000 per loss
and in the annual aggregate. The aggregate liability of the Insurer in respect of all claims for which
the indemnity is provided under this part 1. of the Policy or of any previous policies or by any policy
issued in substitution thereof by the Insurer shall not exceed the amount of SDR 150,000,000 within
the lifetime of the nuclear installation, irrespective of number of periods of insurance (insurance
years) for which the said policies may be or have been in force.

The Insurer shall also pay:

a)
b)

all costs, interests and expenses in relation to a nuclear accident recoverable by any claimant
from the Insured;

other costs or expenses incurred in relation to a nuclear accident and with the written consent
of the Insurer.




The liability of the Insurer in respect of costs, interests and expenses mentioned in the above
paragraph cannot exceed ten percent of the sum agreed in the first paragraph of this Article per loss
and in the annual aggregate for the insurance year. The aggregate liability of the Insurer in respect
of all claims for costs, interests and expenses mentioned above for which the indemnity is provided
under the above paragraph of the Policy or of any previous policies or by any policy issued in
substitution thereof by the Insurer shall not exceed ten percent of the sum agreed in the first
paragraph of this Article within the lifetime of the nuclear installation, irrespective of number of
periods of insurance (insurance years) for which the said policies may be or have been in force.

PART II - CIVIL LIABILITY INSURANCE

Article 4 - EXTENT OF COVER

The Insurer is liable to pay any duly established claim which may be made against the Insured for
damage caused by an accident followed by death, illness or bodily injury or loss or damage to the
property of any person.

This insurance covers the legal liability arising from the Insured’s operations or possession of
property, if the damage is caused by an accident occurring at the nuclear installation, during the

period of insurance.

This insurance also covers the legal liability of any employee of the Insured, for damage caused to a
third party during the performance of his duties.

This insurance, in accordance with the relevant regulations, also covers the legal liability of the

Insured for damage caused to its employees, however it cannot cover the damage to the damaged
party covered in accordance with the social insurance regulations.

Article 5 - EXCLUSIONS FROM PART II.

Under this part of the policy, the Insurer does not assume any liability in respect of:

1. any claim arising out of nuclear damage;

2 any claim arising from damage intentionally caused by the Insured;

3- any claim based on the Insured’s contractual liability;

4, any claim in respect of the electric power supply;

5. liabilities assumed by the Insured by separate agreements unless such liability would have

attached to the Insured notwithstanding such agreement;




6. liability in respect of:

a) the ownership or possession or use by or on behalf of the Insured of any
vessel or craft, or thing made or intended to float on or in or travel on or
through- water or air, as well as of any mechanically propelled vehicle
(including any type of machine on wheels or on caterpillar tracks) not used
solely within the limits of nuclear installation;

b) the loading or unloading of the means of transport as under a), as well as the
bringing of the load to such vehicle for loading thereon or the taking away of

the load from such vehicle after unloading therefrom;

7. liability for damage caused by the use of motor vehicles, compulsorily insurable under the
legislation governing the use of motor vehicles.

Article 6 - LIMIT OF INDEMNITY UNDER PART IL
The liability of the Insurer, under this part of the Policy for all bodily injuries and/or property
damage caused to any person or any number of persons shall not exceed an amount of

SDR 5.515.000 per loss and in the annual aggregate for the insurance year.

Within the limit of indemnity mentioned in the above mentioned paragraph, the Insurer will pay:

a) interests and costs of the proceedings which the Insured is obliged to pay to a
claimant;
b) other costs or expenses incurred with the written consent of the Insurer.

PART III - MAXIMUM OBLIGATION OF INSURER ACCORDING TO THIS POLICY
Article 7 - OVERALL LIABILITY LIMIT

The total amount of the insurer’s liability in relation to all damage, costs and expenses for which
indemnity is provided pursuant to Part I and II of this policy or any other policy or policies relating
to the same nuclear installation and issued subsequently shall be no higher than the sum of the
amounts from Articles 3. and 6. of this Policy . The aggregate liability of the Insurer in respect of all
claims for which the indemnity is provided under this Policy or of any previous policies or by any
policy issued in substitution thereof by the Insurer shall not exceed the sum of the amounts from
Articles 3. and 6. of this Policy within the lifetime of the nuclear installation, irrespective of number
of periods of insurance (insurance years) for which the said policies may be or have been in force.




PART IV - GENERAL CONDITIONS OF THE POLICY

Article 8 - GENERAL EXCLUSIONS
The insurance provided by this Policy shall not apply to:

1. Liability in respect of:

a) loss of or damage to property belonging to the Insured;

b) loss of or damage to other property held in trust or in the custody or control of the
Insured;

c) any consequence of war, invasion, act of foreign enemy, hostilities (whether war was

declared or not), civil war, rebellion. revolution, insurrection, military or usurped
power, martial law or state of siege or any of the events or causes which determine
the proclamation or maintenance of martial law or state of siege, riot, strike, lock-out
or civil commotion, labour disturbances or acts of malicious persons or acts of
persons operating on behalf of or in connection with any political organization;

d) loss of or damage to property not belonging to the Insured at the nuclear installation
which is used or intended to be used in connection with that installation, caused by
the insured during the performance of his operations;

2. Any liability directly or indirectly caused by or contributed to or arising from the radioactive,
toxic, explosive or other hazardous properties of any explosive nuclear assembly or nuclear

component thereof.

3. any actual or alleged liability whatsoever for any claim or claims in respect of loss or losses
directly or indirectly arising out of resulting from or in consequence of or in any way involving
asbestos or any materials containing asbestos in whatever form or quality and any loss claim cost
expense or other sum directly or indirectly arising out of or relating to mould mildew fungus spores
or other micro organism of any type nature or description including but not limited to any substance
whose presence poses an actual or potential threat to human health-

This exclusion applies regardless whether there is (i) any physical loss or damage to property (ii)
any insured cause whether or not contributing concurrently or in any sequence (iii) any loss of use
occupancy or functionality or (iv) any action required including but not limited to repair
replacement removal cleanup abatement disposal relocation or steps taken to address medical or
legal concerns.

4. Compensation claims (recourse claims) of the Health Insurance Institute (zavod za zdravstveno
zavarovanje), of the Pension and Disability Insurance Institute (Zavod za pokojninsko in invalidsko
zavarovanje) and of any other health insurance providers and other indirect injured parties.




Article 9 - WARRANTIES

1. The Insured shall have a valid permit for use issued by the competent authority during all the
periods of insurance.

2. The Insured will inform the Insurer about any material change affecting the risk, particularly with
respect to:

a) the projects, specifications or manner of the use of the nuclear installation,
b) the operating instructions for the safe use and operation of the nuclear installation,
c) the conditions established by the permit for use.

If the risk has changed materially to such extent that the Insurer would not have issued the Policy if
such circumstances had existed in the moment of issuing the Policy, the Insurer may cancel this
insurance in accordance with Article 10.9 of this Policy.

If the risk has been changed materially to such extent that the Insurer would have accepted to issue
the Policy but at a higher premium if such circumstances had existed at the moment of issuing the
Policy, the Insurer may propose a new premium.

This Policy is deemed to be cancelled if the Insured does not accept the proposed premium within

the period of 14 days after the receipt of the proposal of the new premium in accordance with
Article 10.9 of this Policy.

If the insured event occurs before the insurer has been informed about the material change to the
risk or after he has been informed about such material change but before the Policy has been
cancelled or before agreement about the new premium has been reached or before the expiry of the
cancellation period, the indemnity under this Policy will be reduced in proportion as the paid
premium bears against the premium which should have been paid for the materially changed risk.

Article 10 - GENERAL CONDITIONS OF INSURANCE

1. Each word or expression having specific meaning in any part of the Policy will have the same
specific meaning wheresoever found. The expressions used in the Policy which have been
established by the Act, have the same meaning as found therein.

2 SDRs shall be converted into the Insured’s valid national currency on the day of payment of the
amount of the indemnity.

3. The Insured shall inform the Insurer about each incident or claim for indemnification without
delay, but within the period of 3 days at the latest, after it came to his knowledge.

If the Insured fails to fulfil this obligation, it shall be obliged to indemnify the Insurer for the
damage that it may subsequently suffer due to the failure to fulfil the obligation by the Insured.




4. If an incident occurs, the Insurer is obliged to effect indemnification within the agreed period,
which must not exceed 14 days from the day of the receipt of information about such an occurrence.
If certain time is necessary to establish the existence or the amount of such an obligation of the
Insurer, the above mentioned period shall start from the day on which the existence or the amount
was established.

5. The Insured shall not without the consent of the Insurer give any statements about the claim for
indemnification, and particularly he will not admit any liability in respect of such claim fully or
partially, he will not accept the settlement relative to the claim for indemnification, neither shall he
effect the payment of indemnification in connection with any occurrence or accident. The Insurer
shall be entitled to take over and conduct in the name of the Insured the defence of any claim and
shall have full discretion in the conduct of any proceeding, including reaching agreement with the
Claimant.

6. The Insurer is authorised to prosecute in the name of the Insured at his own expense and for his
benefit any claim for indemnity or damage or otherwise against any persons and the Insured shall
give all such information and assistance as the Insurer may require.

The Insurer shall not, in respect of nuclear liability, have rights of action against any person who is
deemed to be insured under this Policy, unless it is so anticipated by the Act in force.

7. The Insurer may at any time pay to the Insured the limit of indemnity under the relevant part of
the Policy (but deduction therefrom in such case any sum or sums already paid for damage costs
interests and expenses in respect of any accident, claim or proceedings) and upon such payment the
Insurer shall relinquish conduct and control of each and every claim and be under no further liability
under the said part of the Policy.

8. If at the time of any claim there is or but for the existence of this Policy would be any other policy
of insurance or other financial security effected by or on behalf of the Insured applicable to such
claim the Insurer shall not be liable under this Policy to indemnify the Insured in respect of such
claim covered by the other policy of insurance or other financial security.

9. This policy may be cancelled by the Insurer at any time by giving 6 months notice, starting from
the day on which the registered letter tendering notice of cancellation is sent.

10. The insured shall take all reasonable and all obligatory precautions to prevent accidents.

The Insured will also respect all the laws and other regulations governing the field of the protection
against the emission of ionizing radiation.

The Insurer shall at all reasonable times have the right to inspect the nuclear installation in order to
control fulfilment of the insured’s obligations under this Policy.

11. If without grounds the Insured does not fulfil any of the obligations anticipated by this Policy,
the Insurer who has indemnified the third party shall have the right of recourse against the Insured
for as much as the damage is increased in respect of such non-fulfilment of the Insured’s
obligations.

12. Any disputes between the Insured and the Insurer arising from of this Policy shall be referred to
the competent Law Court in Ljubljana.




13. Any disputes arising out of this Policy shall be resolved by applying Slovenian law.




PART V - THE SCHEDULE

INSURED:

INSURER:

LOCATION OF THE
NUCLEAR INSTALLATION:

DESCRIPTION OF THE
NUCLEAR INSTALLATION:

COMPETENT AUTHORITY:

INCEPTION OF INSURANCE:

EXPIRY OF INSURANCE:

SUM INSURED:

Nuclear Power Plant Kriko, as operator of the nuclear
installation.
Address: SI - 8270 Krsko, Vrbina 12

Nuclear installation (all buildings, warchouses and other
property used in connection therewith) is situated on the left
bank of the river Sava between the towns of Kr$ko and

Brezice.

PWR - Pressurized Water Reactor with low enriched
uranium.

For issuing the license or permit the competent authority is
the Department for Nuclear Safety of the Republic of
Slovenia, I jubljana

6™ May 2018 at 00.00 hrs.
5™ May 2019 at 24.00 hrs.

PART I - Liability of the operator of the nuclear

installation in respect of nuclear damage - up to the amount of
SDR 150.000.000 per loss, in the annual aggregate for the
insurance year and within the lifetime of the nuclear
installation in accordance with first paragraph of Article 3 of
the Policy.

Total expenses up to the amount of SDR 15.000.000 per loss,
in the annual aggregate for the insurance year and within the
lifetime of the nuclear installation in accordance with third
paragraph of Article 3 of the Policy.

PART II — Liability in respect of other damages (non-nuclear
damage to third persons, employees of the Insured) arising
during the work of the nuclear installation operator —up to the
amount of SDR 5.515.000 per loss and in the annual aggregate
for the insurance, in accordance with first paragraph of Article
6. of the Policy.

The aggregate limit for the installation pursuant to Part I and
Part II of this policy is SDR 170.515.000 per loss, in the annual
aggregate for the insurance year and within the lifetime of the
nuclear installation in accordance with

Article 7 of the Policy.




FINAL PREMIUM: The annual premium is EUR . The amount is to be
paid in two equal instalments, as follows:

a) EUR on 15™ May 2018 and
b) EUR on 1% October 2018.

Signed, on April ", 2018

THE INSURER THE INSURED







